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К ЧИТАТЕЛЯМ
Вот и подошел к кон-

цу 2023 год, за это 
время мы выпустили 

12 выпусков газеты «Ура-
лым», переживая вместе 
с вами как грустные, так и 
радостные события. 

Побывали на ярких об-
ластных праздниках, расска-
зывали вам про настоящую 
«Дипломатическую миссию», 
познакомили с башкирскими 

авторами и их произведени-
ями, постигли родной язык 
и, конечно же, стали намного 
ближе к друг другу. От всей 
нашей большой редакции мы 
хотим поздравить Вас с на-
ступающим новым годом! По-
желать вам, чтобы счастье и 
удача стали верными спутни-
ками! А мы, в свою очередь, 
готовы стать площадкой для 
освещения ваших событий. 

С новым годом!

Свои предложения и новости вы можете присылать 
по электронной почте: smiuralym74@yandex.ru 

или по номеру телефона: +7 (952) 506-14-37.

Амур ХАБИБУЛЛИН, 
заместитель председателя исполкома 
Челябинской областной общественной 
организации «Башкирский Курултай»: 

—Дорогие друзья! Сегодня мы подводим итоги 
2023 года, говорим о сохранении языков, традиций и 
национальной культуры. 

«Башкирский Курултай» работает и в сфере меж-
дународных отношений. У медиахолдинга «Первый 
областной» выходит передача «Дипломатическая 

миссия», так, в 2023 был впервые реализован совместный одноименный про-
ект, поддержанный Президентским фондом культурных инициатив. 

В рамках его реализации, вышло две телепередачи с участием иностран-
ных студентов и Генеральных консулов: Республик Таджикистан, Узбекистан и 
Кыргызстан и почетного консула Шри-Ланки. 

Результатом проекта стала организация мероприятия «День Культуры», 
партнерами которого стали областной Дом Дружбы народов, Управление 
общественных связей Правительства Челябинской области, Челябинский го-
сударственный институт культуры и Южно-Уральский государственный аграр-
ный университет. 

Участниками праздника стали более 150 человек, это и представители на-
ционально-культурных центров области, иностранные студенты и руководите-
ли дипломатических миссий Урала. Эта непростая ежедневная работа, была 

бы невозможна без вашей поддержки. 
В преддверии Нового года желаю, чтобы все хорошее, что случилось в 

уходящем году, осталось с вами, а плохое не смогло повториться. 
Пусть сокровенное желание, загаданное в новогоднюю ночь под 

бой курантов, обязательно сбудется. Примите пожелания здоровья, 
радости и благополучия вам и вашим близким. Пусть наступаю-

щий год будет для вас временем уверенного развития, стабиль-
ности и согласия. Будьте счастливы!

Морис ЮСУПОВ, 
председатель исполкома 
Челябинской областной общественной 
организации «Башкирский Курултай»: 

—Уважаемые читатели газеты «Ура-
лым»! 

От лица областного «Башкирского Ку-
рултая» поздравляю вас с новым 2024 го-
дом! 

Наступает долгожданный праздник и по 
доброй традиции мы должны подвести итоги. 

В этом году, мы реализовали более десяти крупных социальных про-
ектов на территории Челябинской области. 

Например, детский этноконкурс «Уральский Батыр», который прово-
дится на территории Чебаркульской 90-й гвардейской танковой дивизии, 
поддержанный Правительством Челябинской области. 

Организованы курсы башкирского языка на бесплатной основе, за счет 
субсидии Администрации Города Челябинска. Проект носит название 
«МаCариф», что в переводе с башкирского языка означает «просвещение». 
Он реализуется в нескольких точках города и доступен всем желающим 
всех возрастов, потому что для каждого важно сохранять национальные 
традиции и язык. Работа ведется по всем направлениям: сохранение язы-
ка, национальных видов спорта и национальной культуры. 

Новый год — время надежд, успехов и побед. Каким будет на-
ступающий год, зависит от каждого из нас. Поэтому, прежде все-
го, хочу пожелать вам всем веры в себя и свои силы, больших 
свершений и открытий. Пусть наступающий год лишь умножает 
счёт счастливых мгновений, рядом будут дорогие вам люди, 
а тепло семейного очага привлечёт желанных гостей. 

Примите сердечные пожелания здоровья, благопо-
лучия, счастья и процветания. С Новым годом вас!»
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Традиционно, в конце 
года, в резиденции 
Губернатора честву-

ют тех, кто не понаслышке 
знает об особенностях ра-
боты в сфере националь-
ной политики.

«Челябинская область 
исторически формирова-
лась, как многонациональ-
ный регион. Много веков 
здесь живут в мире и согла-
сии и сообща трудятся пред-
ставители разных нацио-
нальностей. При этом, мы 
сохраняем и развиваем на-
родные традиции, языки, 
культуру, и все это благода-
ря нашей общей совместной 
работе», — отметил Алексей 
Текслер, Губернатор Челя-
бинской области.

В торжественной обста-
новке чествовали руководи-
телей религиозных и нацио-
нально-культурных центров, 
общественных деятелей, 
представителей учреждений 
культуры и образования, на-
учных сообществ. Премия 
была учреждена в 2019 году, 
но, несмотря на «молодой 
возраст», получить ее счита-
ют за честь. В этом году на 
высокую региональную на-
граду претендовало 68 соис-
кателей.

«Одним из ключевых на-
правлений работы в на-
циональной политике яв-
ляется взаимодействие с 
национально-культурными 
центрами. Это люди, кото-
рые объединяют, представи-
телей своего народа, готовы 
сохранять и популяризиро-
вать свои традиции. Мы ви-
дим, что среди лауреатов 
премии есть также работники 
образования. Это те, кто пре-
подают родной язык или те, 
кто помогает в организации 
учебного процесса в конкрет-
ных селах или городах. Раз-
рабатывают свои программы 
и методики по изучению язы-
ка и родного края. Конечно 
же, есть еще сфера культу-
ры, где ярче и нагляднее все-
го проявляется национальная 
политика. Любая националь-
ность — это песни, танцы и 
спектакли. На сценах домов 
культуры региона, мы ви-
дим россыпь национального 
многообразия Южного Ура-
ла», — рассказал нам Дми-
трий Семенов, начальник 
управления общественных 
связей Правительства Че-
лябинской Области. 

Премию вручили 10 ла-
уреатам, представляющим 
восемь муниципалитетов 
Южного Урала. Среди тех, 
кто удостоен награды, Наиль 
Шайдулин, председатель 
Исполкома областной наци-
онально-культурной автоно-
мии башкир и заместитель 
руководителя регионального 
Башкирского Курултая. 

Наиль Камильевич много 
лет трудится на благо сохра-

ПРЕМИЯ ГУБЕРНАТОРА 
ЧЕЛЯБИНСКОЙ ОБЛАСТИ

нения башкирского языка и 
культуры, а также является 
большим другом Дома друж-
бы народов Челябинской об-
ласти. 

«Я думаю, что был награж-
ден за успехи меня и моих 
коллег, Мориса Харисовича 
Юсупова, Амура Габидул-
ловича Хабибуллина в деле 
укрепления дружбы между 
народами, межнациональ-
ного согласия и сохранения 
национальных традиций. 
Кроме того, уже два года в 
Челябинске проходит меж-
региональная конференция, 
посвященная сохранению и 
изучению башкирского язы-
ка «Белем», куда приезжают 
педагоги родного языка с че-
тырех регионов. В этом году, 
участниками стали учителя 
Челябинской, Курганской и 
Свердловской областей, а 
также приехали представи-
тели из Республики Башкор-
тостан», — делится с нами 
Наиль Камильевич, пред-
седатель Исполкома Ре-
гиональной общественной 
организации «Башкирская 

национально-культурная ав-
тономия Челябинской обла-
сти».

Лауреатами премии гу-
бернатора Челябинской 
области также стали:

 Бакирова Зыйна Ар-
зиматовна, председатель 
Челябинской городской об-
щественной организации 
Кыргызской национально-

культурной автономии «Ме-
кендештер» («Соотечествен-
ники»).

Балин Максим Анато-
льевич (Его Преосвященство 
Зосима), епископ Магнито-
горский и Верхнеуральский.

 Биккулова Фануза Ха-
зимухаметовна, учитель та-
тарского языка и литературы 
МКОУ «Аминевская средняя 
общеобразовательная шко-
ла», Уйский муниципальный 
район.

 Гура Владимир Васи-
льевич, заместитель глав-
ного врача государственно-
го бюджетного учреждения 
здравоохранения «Районная 
больница» г. Чебаркуля.

 Иргашева Елена Вени-
аминовна, заместитель за-
ведующего по воспитатель-
ной и методической работе 
МБДОУ «Детской сад № 11» 
г. Троицка.

Кабирова Реда Мавлет-
зановна, библиотекарь Го-
родской детской библиотеки 
имени П.П. Бажова г. Верх-
него Уфалея, член исполкома 
Областной общественной ор-
ганизацией «Конгресс татар 
Челябинской области».

 Кокшарова Людмила 
Валерьевна, заведующий 

Бродокалмакской библиоте-
кой № 1, Красноармейский 
муниципальный район. 

 Рыбалко Андрей Алек-
сандрович, доцент кафедры 
истории России и зарубеж-
ных стран Челябинского го-
сударственного университе-
та, член Экспертного совета 
при Федеральном агентстве 
по делам национальностей.

Хасанянов Артур Нази-
бович, имам-хатыб Местной 
мусульманской религиозной 
организации Махалля-ме-
четь № 918 г. Миасса Регио-
нального духовного управле-
ния мусульман Челябинской 
области в составе Централи-
зованного духовного управ-
ления мусульман России.

«У вас уникальный опыт 
в сфере национальной по-
литики. Ваши знания, жиз-
ненная мудрость, высокий 
авторитет особенно вос-
требованы сейчас, в период 
глобальных политических, 
экономических и идеологи-
ческих вызовов», — обра-
тился глава региона Алексей 
Текслер к лауреатам. Вручил 
дипломы, поздравил их и 
пожелал новых интересных 
проектов и дальнейшей пло-
дотворной работы на благо 
Южного Урала и всей Рос-
сии, счастья и благополучия.

Также еще 5 южноураль-
цев были отмечены благо-
дарственными письмами 
губернатора Челябинской 
области за добросовест-
ный труд и сохранение на-
циональных обычаев. Среди 
них Альфира Асылгарее-
ва — активистка областного 
Башкирского Курултая. Она 
является настоящей храни-
тельницей традиций башкир. 

Мы поздравляем всех по-
бедителей и в газете «Ура-
лым» продолжим расска-
зывать о людях и событиях, 
значимых для национальной 
политики страны и региона. 
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«КОСМОС В ЛИЦАХ»: 
 ЮУрГУ, выбравший когда-то про-
фильное направление «Самолето-
строение и вертолетостроение», он 
провел на международной космиче-
ской станции более года, и Андрей 
Федяев, космонавт–испытатель, он 
вторым из россиян совершил полет 
на американском космическом кора-
бле SpaceX Crew-6.

Вопросы на пресс-конференции 
задавали студенты журфака ЧелГУ 
и опытные журналисты, а герои кос-

моса охотно «рассекречива-
ли» информацию. 
Оживление в зале 
вызвал вопрос про 
питание во время 
полетов. 

— Есть ли у 
вас возможность 
взять что-то лю-
бимое с собой?

Д.А. Петелин:
— У нас про-

ходит дегустация 
перед полетом, вы-
бираем наши пред-
почтения… Именно 
так я думал перед 
своей первой кос-
мической экспеди-
цией, — все начина-
ют смеяться. — На 
самом деле нам по-
ставляют вполне 
себе стандартный 
рацион, который 
разработан специ-
алистами с точки 
зрения калорий, ви-
таминов… А то, что 

выбираем мы, это несколько малень-
ких контейнеров. Раз в 16 дней у нас 
происходит смена рациона. Получа-
ется, ты 16 дней ешь, а потом все это 
заново меняется.

С.В. Прокофьев:
— Иногда еще можем поменять-

ся с американскими коллегами едой. 
Они тоже русские блюда уважают. Ну 
и для разнообразия. Потому что ка-
кой бы вкусной ни была еда, но когда 
уже третий месяц пошел, то уже даже 
вкусное начинает надоедать. Хочется 
каких-нибудь пельменей с майоне-
зом, — смеется Сергей Валерьевич.

Вы удивитесь, но во время поле-
тов, как и у нас на Земле, существует 
«космическая» доставка. Правда, не 
так часто, как хотелось бы. Грузовые 
корабли осуществляют транспорти-
ровку посылок от родных с продук-
тами большого срока годности, на-
пример, конфетами, печеньем или 
соусами. 

Д.А. Петелин:
— Соусов не хватает, не хватает 

каких-то новых ощущений. Майонез 
очень редко привозят, заботятся о 
наших килограммах.

Спросили у космонавтов, о чем 
они скучают, находясь на Земле. От-
вет был дан хором — по невесомости!

Д.А. Петелин:
— Если серьезно, невесомость — 

это такая расслабленная обстановка, 
что ты делаешь такие вещи, которые 
ты в детстве во сне видел, когда за-
хотел взлетел. Мечта человечества 
— летать, без всяких средств, про-
пеллеров. 

интервью с российскими космонавтами
земляки. В Челябинск приехали 
сразу три космонавта, кто счита-
ет Урал своей Родиной. Это Сергей 
Прокопьев, летчик–космонавт, Ге-
рой России, он вернулся из космо-
са 27 сентября, уже восстановился 
и готов отвечать на вопросы, а ведь 
длительность его полета состави-
ла — 371 сутки! Второй космонавт 
— Дмитрий Петелин, выпускник 

Хит 80-ых про то, что «Зем-
ля в иллюминаторе видна», 
слышали все. А как на самом 

деле выглядит наша планета? Или 
как привыкнуть к невесомости? 
Мы узнаем у тех, кто еще недавно 
был в космосе. 

В почетном списке российских 
покорителей космоса есть и наши 
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КОСМОС

Тепло вспоминалась и та самая 
«земля в иллюминаторе»… 

Д.А. Петелин:
— За год мы увидели все сезоны 

и на Южном полушарии, и на Север-
ном. Когда Северное цветет, на Юге, 
в Аргентине, в Чили, уже снега выпа-
дают. Патагония — это обалденные 
краски. Карибское море цветет про-
сто нереальными голубыми и пер-
ламутровыми разводами. А ночные 
города! Ближний Восток, Катар, Сау-
довская Аравия — в момент проведе-
ния Чемпионата мира светилось все 
просто обалденно. 

С.В. Прокофьев:
— А китайский Новый год! Пекин 

просто весь как в рассыпанных блест-
ках!

— Как можно год находиться в 
замкнутом пространстве? Нам по-
нять это тяжело.

С.В. Прокопьев:
— Это можно сравнить с экипажем 

подводных лодок, — космонавты улы-

баются. — Психологи за нами следят. 
Начиная с отбора космонавтов они 
уже, можно сказать, «фильтруют» лю-
дей. Например, холериков обычно не 
берут в космонавты, или тех, кто мо-
жет как-то неадекватно себя повести. 
В течение подготовки смотрят психо-
типы, разрабатывают возможные ва-
рианты экипажа и формируют состав 
уже по совместимости характеров 
людей.

А.В. Федяев:
— Для удобства космонавтов так-

же разрабатывают определенный 
дизайн, чтобы они чувствовали себя 
хоть как-то в домашних условиях. Де-
лают очень простую вещь: пол созда-
ют более темного цвета, стены чуть 
посветлее, а самым светлым — пото-
лок. Чтобы было ощущение того, что 
это хоть какая-то комната, и можно 
было «привязаться» к полу. Это вот 
такие основы дизайна с точки зрения 
психологии, чтобы космонавту было 
удобнее жить и ориентироваться в 
пространстве.

Д.А. Петелин:
— Это действительно имеет 

смысл, потому что у американцев та-
кого нет. У них все белое. И из-за это-
го, когда влетаешь, долго не понима-
ешь, в каком положении оказался.

— Что вам на МКС обычно напо-
минает о доме?

С.В. Прокопьев:
— Ограничение вещей по весу, 

которые может взять космонавт с со-
бой — один килограмм. В основном 
с собой везем фотографии семьи, 
друзей, индикатор невесомости — у 
меня была игрушка Чебурашка, как 
раз вышел одноименный фильм в то 
время. Вещи, которые напоминают о 
доме, семье, друзьях. У меня с собой 
даже была статуэтка «Европа-Азия», 
как напоминание об Урале.

— Расскажите о том, когда ис-
пытали чувство невесомости 
впервые.

Все вместе, дополняя друг друга:
— Впервые мы испытываем не-

весомость в процессе долгих тре-
нировок. Создается она порядка 20 
секунд. Наверное, все, кто летал на 
самолетах, знают, что такое воздуш-
ная яма. Первые ощущения невесо-
мости примерно такие же. Потом уже 
начинаешь летать сам, перемещать 
грузы. В первые дни ощущения, ко-
нечно, как будто ты во сне, на стан-
ции, в совершенно невообразимом 
месте где-то. А когда еще смотришь 
в иллюминатор, создается такое впе-
чатление, что ты где-то в параллель-
ной реальности оказался, и не ве-
ришь этому.

— По чему больше всего скучае-
те в космосе?

С.В. Прокопьев:
— Больше всего скучаешь по се-

мье. Даже полгода — это длительная 
разлука. Но сейчас хорошо, у нас есть 
возможность звонить, есть мобиль-
ные телефоны.

Д.А. Петелин:
— Из физического — это гигие-

нические процедуры, процесс умы-

вания. Он получается одним из не-
приятных: обтираемся влажными 
полотенцами. Очень мечтаем по воз-
вращении принять душ, чтобы вода 
стекала, лилась. Или просто поле-
жать в ванне, погреться хорошо.

А.В. Федяев:
— Полежать в кровати… Первый 

месяц жутко хочется просто сесть или 
лечь, почувствовать опору на спину. 
Очень тяжело в этом плане засыпать.

— Вы все уже не в первый раз в 
Челябинске. Какие эмоции наш го-
род у вас вызывает?

С.В. Прокопьев:
 — Челябинск — один из городов, 

который я посещал в детстве не раз. 
Когда мне было 13-14 лет, мы с отцом 
на самолете пролетали все время над 
этим городом, рассматривая озера, 
прекрасные виды. Челябинская об-
ласть мне очень нравится своей при-
родой. Много слышал про подводную 
рыбалку здесь, ведь сам подводный 
рыбак. Для меня Челябинск — это в 
каком-то смысле город детства.

Д.А. Петелин:
— В Челябинске я учился шесть 

лет, мне здесь многое знакомо. По-
бывать здесь снова очень приятно, 

тут много близких. Город уже родной 
сердцу.

А.В. Федяев:
— Со мной все проще, я был здесь 

только один раз, в 2021 году, в коман-
дировке. Могу сказать, что больше 
чем за 20 лет в Челябинске много что 
изменилось в лучшую сторону. Ин-
тересная история — у нас междуна-
родный экипаж, и мы научили нашего 
иностранного коллегу такой поговор-
ке: «Нас мало, но мы с Урала!».

Космонавты рассказывали о сво-
их полетах, как о чем-то привычном и 
обыденном, но все присутствующие 
понимали, — вот они — настоящие 
герои. На расстоянии вытянутой руки. 

В конце встречи все желающие 
получили на память открытки от сво-
их земляков с автографами, а неко-
торые — и совместное фото для се-
мейных архивов! Согласитесь, не у 
каждого такое есть.

Тепло вспоминалась  
и та самая «земля 

в  ллюминаторе»… 

Больше всего  
скучаешь по семье.  

Даже полгода —  
это длительная разлука. 

Первый месяц жутко 
хочется просто сесть или 

лечь, почувствовать опору 
на спину.  

Дмитрий Петелин,  
космонавт-испытатель

Андрей Федяев,  
космонавт-испытатель

Сергей Прокопьев, 
 летчик-космонавт
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Шри-Ланка привлекает 
туристов со всего мира 
своим богатым насле-

дием и культурными достопри-
мечательностями. Здесь можно 
увидеть великолепные храмы 
и ступы буддистской религии, 
включая знаменитую Храмовую 
скалу Сигирию. Также на острове 
находятся древние города, такие 
как Полоннарува и Анурадхапура, 
которые являются прекрасными 
образцами государства в сред-
ние века.

Шри-Ланка славится своей экзо-
тической природой. В стране можно 
найти национальные парки, включая 
Заповедник Яла, где обитают слоны, 
леопарды и множество видов птиц. 
Остров известен своими живописны-
ми пляжами, где можно отдохнуть и 
насладиться солнцем и морем.

Кухня также является одной из 
главных достопримечательностей. 
Сочные карри, свежие морепродук-
ты и экзотические фрукты — все это 

делает шри-ланкийскую кухню неза-
бываемой.

Шри-Ланка имеет богатую исто-
рию и уникальную культуру, кото-
рую она с гордостью демонстрирует 
миру. Страна приветливых людей, 
живописных пейзажей и удивитель-
ной архитектуры.

Несомненно, никто так не расска-
жет про страну, как ее Чрезвычайный 
и Полномочный Посол в России Джа-
нита Абейвикрема Лиянаге.

«Шри-Ланка — это остров в Ин-
дийском океане, расположенный 
чуть ниже Индии. С туристической 

точки зрения, это прекрасное место. 
Остров окружен морем. Это точка 
наибольшего биологического раз-
нообразия в мире. Туристы могут 
наслаждаться там морем, пляжным 
отдыхом, а также путешествием в 
горах. Можно легко попасть из од-
них климатических условий в другие 
всего за пару часов» — рассказывает 
госпожа Посол. 

Кроме «традиционного» отпуска 
на море, в стране можно погрузить-
ся в исследование буддизма, и даже 
заняться собственным здоровьем, 
ведь Шри-Ланка входит в топ-5 на-
правлений для медицинского туриз-
ма, благодаря своей древней науке 
аюрведе. Кто-то выбирает «Львиный 
остров» для организации свадебной 
церемонии, кто-то чтобы наблюдать 
за многообразной флорой и фауной. 

«Шри-Ланка — это страна № 1 
по  производству чая в мире. Самый 
популярный чай среди российских 
потребителей — цейлонский. Это 
главная статья экспорта в Россию. 
Находясь там, конечно, нельзя не по-

ДИПЛОМАТИЧЕСКАЯ МИССИЯ

ДИПЛОМАТИЧЕСКАЯ МИССИЯ: 
НЕОБЫЧНАЯ ШРИ-ЛАНКА

«Приветствую Вас дорогие чи-
татели, сегодня мы отправимся в 
путешествие по солнечной Шри-
Ланке, а поможет нам в этом по-
сол Республики в России Джанита 
Абейвикрема Лиянаге», — Амур 
Хабибуллин, руководитель про-
екта «Дипломатическая миссия».

Шри-Ланка имеет богатую 
историю и уникальную 
культуру, которую она с 
гордостью демонстрирует 
миру. Страна приветливых 
людей, живописных 
пейзажей и удивительной 
архитектуры.
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сетить чайные плантации, это очень 
красиво. Но не только чаем славит-
ся государство, также это прекрас-
нейшего качества морепродукты, 
специи, свежие фрукты, овощи и 
много других продуктов. Отдых на 
Шри-Ланке прекрасен в любое время 
года» — добавляет Джанита Абейви-
крема Лиянаге.

Между Россией и Шри-Ланкой 
всегда были дружественные отно-
шения. Одним из популярных на-
правлений сотрудничества являет-
ся образование. Наше государство 
предоставляет стипендии иностран-
ным студентам для получения выс-
шего образования в вузах России. И 
многие государственные служащие, 
медицинские работники Шри-Ланки 
получили свой диплом именно у нас. 
Особенной популярностью у будущих 
студентов пользуется медицинское 
образование. Открываются зарубе-
жом и русские центры — для изуче-
ния языка, где абитуриентам пред-
лагают заранее выучить «великий и 
могучий». Существуют и программы 
для гидов, ведь большой процент 
туристов составляют наши соотече-
ственники. Кроме того, начинается 
изучение русского языка в школах, 
где с ранних лет дети будут изучать 
не только язык, но и культуру России. 
В ближайшее время шриланкийские 
школьники будут приезжать к нам на 
трехмесячные курсы. 

Поводом для приезда Полномоч-
ного Посла Джаниты Абейвикрема 
Лиянаге в Екатеринбург стала тради-
ционная туристическая выставка, на 
которой работал и стенд Шри-Ланки. 
Мы тоже побывали на мероприятии и 
готовы вам все рассказать. 

Международная туристическая 
выставка для более чем двухсот экс-
понентов из разных стран мира — это 
возможность заявить о себе на весь 
Урал. Среди постоянных участников, 
ведущие крупнейшие туроператоры 
России, ближнего и дальнего зару-
бежья. Туристические представи-
тельства иностранных государств, 
авиакомпании и отели, здравницы, 
страховые компании, банки, пресса 

и все они готовы до основного на-
плыва гостей. Начинается открытие, 
и мы встретили хорошо знакомого 
нам представителя Министерства 
иностранных дел в г. Екатеринбурге 
Александра Харлова. 

«У нас огромная страна от Кам-
чатки, Чукотки до Калининграда, от 
Мурманска до южных наших границ. 
Посмотреть и найти для себя что-то 
новое и интересное может каждый из 
участвующих здесь, а действитель-
но, наша страна предлагает уникаль-
ные возможности для туризма. Это и 
природное многообразие и различ-
ные туристические маршруты, это и 
исторические маршруты» — отметил 
Александр Владимирович. 

Интерес к российским маршрутам 
действительно повышенный. Но в по-
следнее время, согласно статистике, 
заметно увеличивается турпоток в 
Азиатские страны. Зимой — это Та-
иланд, Малайзия, Вьетнам, Индоне-
зия. В этом году, особое внимание 
занимал стенд Шри-Ланки, ведь от-
ныне Екатеринбург и «Цейлон» будут 
связывать не только дружественные 
отношения, но и прямой авиапере-
лет. Долгожданное авиасообщение 
запущен еще в ноябре, и тот факт, 
что выставку посетила госпожа Посол 
Шри-Ланки, многое значит.

«Это не первый мой визит в Ека-
теринбург, а уже пятый за послед-
ние два года. Это хорошо знакомое 

для нас место. Очень гостеприимный 
регион» — подытоживает Джанита 
Абейвикрема Лиянаге.

В этот насыщенный день нам уда-
лось встретиться и побеседовать с 
Почетным Консулом Шри-Ланки в 
Екатеринбурге Владимиром Смир-
новым. Мы попросили дать коммен-
тарий о взаимоотношениях нашего 
региона и этого государства. 

«Я был на новогоднем приеме у Гу-
бернатора Челябинской области Алек-
сея Текслера, ко мне подходили пред-
приниматели, работающие в сфере 
производства высоковольтного обо-
рудования, которые заинтересованы 
в развитии своего экспорта в различ-
ные страны, и в восточной Азии, в том 
числе, я думаю, что мы будем посо-
трудничать и поставлять продукцию 
южноуральских предпринимателей 
на рынках Индии и Шри-Ланки. Мы 
всецело готовы сотрудничать с торго-
во-промышленными палатами, может 
непосредственно с потребителями 
той продукции, которая необходима. 
Любые экономические связи мы го-
товы поддерживать, если есть заин-
тересованные предприниматели на 
территории региона, будем вступать 
в контакты и развивать двухстороннее 
взаимовыгодное сотрудничество» — 
сказал Владимир Смирнов. 

Во время нашей встречи мы при-
гласили Почетного Консула в Челя-
бинск, чтобы познакомиться с шри-
ланкийским студентом и он сдержал 
слово. 

Рукопожатие, знакомство и сразу 
заинтересованная беседа: о спорте, 
учебе и сложностях, и жизни в России. 

Таринду Муруккувадура — один из 
самых знаменитых иностранных сту-
дентов в Челябинске. Молодой чело-
век и волонтером был, и вожатым ра-
ботал и по России путешествовал, и 
даже нырял в прорубь на крещение, а 
главное учится на «отлично». Студент 
обучается на четвертом курсе Южно-
Уральского государственного уни-

верситета по направлению «графиче-
ский дизайнер». Он мог выбрать для 
обучения любой город нашей страны.

«Есть организация «Русский дом», 
они спрашивали какие города тебе 
нужны: Москва, 
П е т е р б у р г , 
Курск. Я говорю, 
нет мне не надо, 
я хочу туда, где 
далеко. Поэтому 
я сюда приехал, 
про город я ни-
чего не знал, но 
сейчас мне очень нравится здесь» — 
рассказывает нам Таринду. 

Семья иностранного студента к вы-
бору сына отнеслась с пониманием.

«Всего нас пятеро в семье: я, 
мама, папа и две сестры. Я приехал 
сюда они были счастливы, но навер-
ное они грустят» — отмечает будущий 
графический дизайнер.

Немного грустит и наш герой, чем 
поделился с Консулом: «Я уже четы-
ре года здесь, я ни разу не ездил до-
мой». Конечно, парень скучает, хотя 
большинство трудностей адаптации в 
чужой стране он уже преодолел. Это 
касается разницы менталитетов и 
бытовых вопросов.

«Сейчас я готовлю и по-своему 
«цейлонскому» и по-русски. Блины, 
пирожки, окрошку» — добавляет с 
улыбкой студент. 

Главное, есть цель и желание ее 
добиваться. «У меня 5 специально-
стей, я очень постараюсь получить их 
все и получить красный диплом. Я на 
русском языке учусь, у меня в группе 
10 девочек и я один. Преподаватели 
тоже интересные. Они «советские» 
иногда. Самым сложным предметом 
была начертательная геометрия. По 
остальным предметам у меня «5». Я 
хочу учиться дальше, поступить в ма-
гистратуру, поэтому я буду продол-
жать» — заканчивает шриланкиец. 

Нам кажется, что мы еще услышим 
о талантливом шриланкийском гра-
фическом дизайнере Таринду Мурук-
кувадура. 

«На этом я заканчиваю наше пер-
вое знакомство с Шри-Ланкой, наде-
юсь, что остров стал для вас намного 
ближе. Мы продолжим знакомить вас 
с «Дипломатической миссией». Я го-
ворю вам до встречи в следующем 
году», — Амур Хабибуллин, руководи-
тель проекта.

Особенной популярностью 
у будущих студентов 
пользуется медицинское 
образование.

Любые экономические 
связи мы готовы 
поддерживать, если 
есть заинтересованные 
предприниматели 
на территории региона.
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Праздник состоится в город-
ском парке Пушкина 4 января в 
12:00 часов. 

Организаторы — кыштымское 
отделение «Курултай башкир», ан-
самбль «Яшлек» совместно со Стан-
цией детского и юношеского туризма 
и экскурсий «Странник». 

Сказочное настроение создаст 
башкирский Дед Мороз — Кыш Ба-
бай. Дети и взрослые смогут погру-
зиться в национальную культуру с 
гуляниями на свежем воздухе, присо-

единиться к флешмобу весёлых зве-
рят, подвижным конкурсам и снеж-
ным забавам. Для юных участников 
подготовят катание на лошади и ме-
чевой бой. 

Желающие смогут согреться го-
рячим чаем, угоститься традици-
онными сладкими татаро-башкир-
скими блюдами, повеселиться под 
народную музыку. В парке можно бу-
дет покататься с горки, её впервые 
зальют на новогодние праздники, 
используя природный рельеф тер-
ритории.

В Кыштыме отметят «Татаро-башкирский Новый год»

и горячая линия: 8 (800) 200-34-11. 
К концу этого же года во всех муници-
пальных образованиях Челябинской 
области был открыт свой штаб.

Вы наверняка слышали о таких 
важных событиях, как «Ёлка жела-
ний», «Новый год в каждый дом. Се-
мьи военнослужащих, дети и пожи-
лые люди», «Российский Дед Мороз», 
проводят их, как раз, муниципальные 
штабы и неравнодушные граждане. 

В Челябинской области, волонтеры 
проекта #МЫВМЕСТЕ поздравили по-
жилых людей из пансионата «Времена 
года». Обширная программа позволи-
ла всем пенсионерам принять участие 
в мероприятиях. Например, поучаство-
вать в мастер классе «Оригами своими 
руками». С удовольствием, присоеди-
нились и к созданию художественной 
открытки своими руками. А в конце все 
подопечные пансионата получили но-

вогодние подарки.
28 декабря специали-

сты штаба поздравят мо-
лодежь в социально-ре-
абилитационном центре 
временного содержания 
детей и подростков. 

 Напомним, что с 2020 
года в нашем регионе 
реализуется Общерос-
сийская акция взаимо-
помощи #МЫВМЕСТЕ. 
Движение консолиди-
рует силы и возможно-
сти волонтерского дви-
жения, НКО и бизнеса 
для оказания помощи 
тем, кто попал в кри-
зисную ситуацию.

ПРИГЛАШАЕМ НА ПРАЗДНИК!

В НОВЫЙ ГОД С ДОБРЫМИ ДЕЛАМИ
Новый год — это время чудес 

и уникальная возможность 
стать настоящими волшеб-

никами для детей, которые ока-
зались в непростой жизненной 
ситуации, для пожилых людей, у 
которых нет рядом родных и тех, 
кто мог бы их поддержать, для се-
мей мобилизованных и самих во-
еннослужащих — для всех, кому в 
этот праздник как никогда нужна 
поддержка. 

С 4 декабря 2023 по 15 января 
2024 года пройдет цикл новогодних 
общественно-полезных мероприятий 
в рамках Всероссийской акции «Но-
вый год в каждый дом». Акция про-
ходит уже 2 год, привлекая все новых 
участников для поздравления детей 
и взрослых с самым важным зимним 
праздником. Участвует в масштабных 
событиях каждый регион нашей боль-
шой страны. 

В нашем регионе курирует такую 
важную деятельность региональный 
штаб Общероссийской акции взаи-
мопомощи #МЫВМЕСТЕ, созданный 
на базе государственного бюджет-
ного учреждения «Молодежный ре-
сурсный центр» подведомственного 
учреждения Главного управления 
молодежной политики Челябинской 
области.

С 29 сентября 2022 года была за-
пущена работа сервисов народной 
поддержки: штабы #МЫВМЕСТЕ по 
новым направлениям работы, а так-
же обновленный сайт мывместе.рф 
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«Наша страна является многона-
циональной, именно изучение, и по-
гружение в культуру другого народа, 
способствует дружбе между наро-
дами, взаимопониманию, взаимо-
уважению между народами, в этом 
секрет нашей державы» — отметил 
Наиль Шайдулин, Член обществен-

ной палаты Челябинской области.
Вот таким ярким и красочным 

получился гала-концерт фестиваля 
«Пою мое Отечество»! Увидимся в 
следующем году. 

Я�ЫЛЫ�ТАР

«Мастерство на кончи-
ке иглы» — так звучит 
тема фестиваля–кон-

курса детских и молодёжных те-
атров мод «Подиум Д*АРТ», где 
юные дизайнеры демонстрируют 
то, над чем работали весь год. Ин-
тересно? Читайте нашу статью.

Каждый сезон во всем мире кутю-
рье не только создают новые коллек-
ции, но и стараются их оригинально 
презентовать. Местом показов ино-
гда становятся весьма необычные 
локации. В Челябинске который год в 
настоящий Дом моды превращается 
концертный зал имени Прокофьева. 
Свои линейки одежды и аксессуаров 
под руководством опытных наставни-

ков представили театры мод, творче-
ские коллективы и юные дизайнеры, 
которые приехали из 11 городов и 
районов области. Среди конкурсан-
тов на подиум выходили, как опытные 
участники, так и новички.

«Мы сегодня представляем на 
конкурс коллекцию костюмов с эле-
ментами валяния, у нас жилетка, ко-
кошник и аксессуары выполнены в 
технике «мокрое валяние» из шерсти. 
Этот метод очень интересный, мы 
сделали костюмы для русских народ-
ных уличных гуляний», — рассказы-
вает Юлия Кадымцева, руководитель 
кружка «Твое хобби» (г. Пласт)

Членам жюри предстояла нелег-
кая работа, из 46 коллекций, пред-
ставленных на конкурс, необходимо 
было определить 16 лауреатов и 4 
лучших модели. Восточные мотивы 
сменялись нарядами, будто сошед-
шими с картин прошлых эпох, а фан-
тазийные модели завораживали и 
удивляли оригинальностью идей: об-
разы микробов, любимых сладостей, 
загадочный морской мир и многое 
другое.

Изюминкой этого года стала но-
минация «Национальный костюм», 
где мастерицы доказали, что совре-
менная мода не отходит от традиций, 

Фестиваль-конкурс «Пою 
мое Отечество» с каждым 
годом охватывает всё боль-

шее число участников и зрителей и 
становится поистине праздником 
национального единства.

На сцене — история Урала, рас-
сказанная ярко, музыкально, творче-
ски! Гостей встречает Хозяйка Мед-
ной горы — хранительница богатств 
родного края. Праздник открывается 
модным показом, подготовленным 
Театром моды русского костюма 
Южно-Уральского государственного 
гуманитарно-педагогического уни-
верситета. Таким был пролог гала-
концерта Международного фести-
валя «Пою мое отечество», который 
ежегодно проходит в Концертном 
зале имени Прокофьева. 

Конкурс собирает представителей 
всех жанров — от эстрады до испол-
нителей казачьих и народных песен, 
академический вокал. Выступают и 
солисты, и ансамбли, и хоры. Укра-
шением концерта стал ансамбль на-
родного танца «Самоцветы» имени 
Веры Ивановны Бондаревой.

«Сегодня у нас в гостях коллекти-
вы Челябинской области, Курганской 
области, Республики Башкортостан. 
И даже дистанционно нас поздравил 
коллектив Луганской народной ре-
спублики с произведением «Русские 
матери». Это было очень трогатель-
но. Песня тронула своей теплотой, 
мягкостью и глубиной исполнения», 
— рассказывает Юлия Лапидус, ди-
ректор Дома Дружбы народов Челя-
бинской области. 

Несмотря на представленное жан-
ровое разнообразие, главной объ-
единяющей темой фестиваля «Пою 
мое Отечество» всегда остаются 
патриотические композиции, песни 

МОДА ДЛЯ ВСЕХ!

ПЕСНЯ 
ДУШИ

200 участников, исполнил песню Ива-
на Шутова «Люблю Урал» и «Златая 
Русь» Виктора Клименко.

Всем участникам фестиваля были 
вручены благодарственные письма и 
памятные подарки. Организаторами 
выступил Дом Дружбы народов при 
поддержке Министерства культуры 
Челябинской области в рамках наци-
онального проекта «Культура» и ре-
гиональной программы «Творческие 
люди».

о Родине. И на сцене рядом с воен-
ными — юные исполнительницы, а 
песни звучат на всех языках — татар-
ском, башкирском, грузинском.

«Песня называется «Я вернусь в 
свою деревню». Мы поем эту песню 
давно, она душевная и очень близ-
кая, поэтому решили взять ее на га-
ла-концерт», — Фануза Зарипова, ру-
ководитель народного башкирского 
и татарского коллектива «Ляйсан» г. 
Верхний Уфалей.

По сложившейся традиции, яркой 
кульминацией концерта стал свод-
ный хор Челябинской области под ру-
ководством заслуженного работни-
ка культуры России Лиры Ивановны 
Шутовой, который, объединив более 

а старается их сохранить и интегри-
ровать в актуальные образы. 

«Я представляю коллекцию баш-
кирского национального костюма 
«Ханская дочь». Очень важно со-
хранять нашу культуру. Мы должны 
показать, что башкирский костюм — 
это очень красиво, очень звонко. На 
мне сейчас много монет», — объяс-
няет свой наряд Ирина Иркабаева, 
участница народного башкирского и 
татарского коллектива «Ляйсан» (г. 
Верхний Уфалей).

Красоту традиционного костюма 
Ирины жюри оценило по достоинству, 
и она стала победителем в этой но-

минации. Мероприятие получилось 
многогранным и ярким. Изысканные 
новогодние украшения сценического 
пространства подарили фестивалю-
конкурсу нотки незабываемого вол-
шебства.

Мы будем надеяться, что и следу-
ющий год продолжить открывать нам 
новые имена в мире моды. 

Организаторами фестиваля тра-
диционно выступили Дом дружбы 
народов Челябинской области при 
поддержке Министерства культуры Че-
лябинской области. Мероприятие про-
ходит в рамках государственной про-
граммы по национальной политике.
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Киров, Сыктывкар, Астрахань, Челябинск… Что объ-
единяет эти города? Именно там прошла фотовы-
ставка «Про Героев», организованная Федераль-

ным агентством по делам национальностей и Домом 
народов России.

 У каждого времени — свои 
герои. Мы гордились нашими 
дедами и их беспримерным 
подвигом в годы Великой От-
ечественной… Сегодня мы 
чтим тех ребят, которые от-
стаивают Родину «за ленточ-
кой». А еще были Афганистан, 
Чечня… Где тоже наши за-
щитники ценою своей жизни 
спасали мирных жителей. 

В Челябинском государ-
ственном институте культуры 

в память о героях современ-
ной России была организо-
вана фотовыставка с пор-
третами 13 южноуральцев, 
с честью выполнивших свой 
долг перед Отечеством. В 
экспозиции были размещены 
и информационные материа-
лы — свидетельства их под-
вига. 

Проект «Про героев» — о 
сохранении исторической 
памяти. Цель его — воспита-

ние патриотических чувств, 
укрепление межнациональ-
ного и этноконфессиональ-
ного мира и согласия в Рос-
сии. Ведь герои выставки 
— представители разных 
народностей, ставшие при-
мером готовности служить 
Родине! 

«Крайне важно, чтобы 
студенты, наше новое по-
коление, которое скоро во-
йдет в жизнь, в этой атмос-
фере находилось и видело 
лица молодых. Может быть, 
это заставит их задуматься о 

своей стране, о том, что та-
кое патриотизм» — расска-
зывает нам исполняющий 
обязанности ректора Челя-
бинского государственного 
института культуры, Сергей 
Синецкий. 

Ребята с интересом рас-
сматривали фотографии, 
задавали вопросы органи-
заторам, а после делились 
впечатлениями.

«Я считаю, что очень важ-
но, помнить историю нашей 
страны, историю подвигов 
людей, которые жили в ней. 

Они сражались за нашу стра-
ну, и я, и все остальные сту-
денты нашего вуза, считаем, 
что помнить об этом важно и 
необходимо», — Умар Саид-
борисов, студент Челябин-
ского государственного ин-
ститута культуры.

Выставка в Челябинске 
прошла при содействии 
«Мордовского национально-
культурного центра «ИНЕ-
НАРМУНЬ», при поддержке 
Администрации Челябинска, 
в рамках реализации муни-
ципального гранта.

Я�ЫЛЫ�ТАР

В спортивно-оздоровительном комплексе «Юрю-
зань» с. Аркаулово состоялся открытий турнир 
по национальной спортивной борьбе «Корэш», 

посвященный памяти Хариса Юсупова. Выдающий-
ся спортсмен призывал вести активный образ жизни 
и сам занимался спортом. А сегодня он — пример для 
земляков, юных борцов.

Со словами благодар-
ности к организаторам и 
участникам традиционного 
открытого турнира по наци-
ональной борьбе обратился 
заместитель главы админи-
страции района по социаль-
ным вопросам, правовой и 
кадровой работе Айгиз Ах-

медьянов.
— Наш район достиг вы-

соких результатов в спорте, 
— сказал он.— Наши спор-
тсмены завоевывают при-
зовые места в республике и 
за ее пределами по разным 
видам спорта. А националь-
ная борьба «Корэш» для 

салаватцев — особый вид 
спорта. Ведь Салаватский 
район — земля настоящих 
батыров и великих борцов. 
Хочется сказать спасибо 
организаторам, спонсорам 
и гостям соревнований за 
то, что они не забывают и 
отдают дань памяти леген-
дарному спортсмену и тре-
неру Харису Юсупову. Пусть 
и впредь живет традицион-
ный спортивный праздник. 
А всем борцам хочется по-
желать удачи. Пусть побе-
дят сильнейшие.

На борцовском ковре по-
казали свою силу и ловкость 
более 100 ребят из Кара-
идельского, Аскинского, 
Миякинского, Дуванского, 
Мечетлинского, Белокатай-
ского, Кигинского районов, 
а также г. Баймак и г. Учалы. 
По итогам соревнований в 
каждой весовой категории 
определены победители и 
призёры, которые награж-
дены кубками, медалями, 
грамотами и подарками от 
спонсоров ООО «ПК «Син-
тезхим» и комитета по фи-
зической культуре админи-
страции района.

Мы поздравляем всех 
участников открытого тур-
нира с заслуженными побе-
дами. Спасибо всем ребя-
там за упорное стремление 
к пьедесталу! Так держать!

ТУРНИР ПАМЯТИ ВЕЛИКОГО ТРЕНЕРА

Областной межнациональный праздник «Новый год 
для всех» ярко прошел 24 декабря в Челябинской 
Государственной филармонии.

Организаторы праздника: 
Дом дружбы народов Челя-
бинской области при под-
держке Министерства куль-
туры Челябинской области в 
рамках национального про-
екта «Культура» и региональ-
ной программы «Творческие 
люди». Информационная под-
держка СМИ Уралым.

Всех присутствующих 
поздравила Елена Вячесла-
вовна Злобина, начальник 
управления культурной поли-
тики Министерства культуры 
Челябинской области.

В областном межнацио-
нальном новогоднем праздни-
ке «Новый год для всех» при-
няли участие более 300 детей 

национально-культурных объ-
единений Челябинской обла-
сти, принимавшие активное 
участие в мероприятиях Дома 
дружбы народов.

В сценической интерме-
дии «Ёлка дружбы» прозву-
чали поздравления от Дедов 
Морозов разных националь-
ностей: русского, татарского 
Кыш Бабая, чувашского Хель 
Мучи, армянского Каханд Пап 
и якутского Чиысхаана! Также 
дети посмотрели новогод-
нюю музыкальную сказку о 
диких лебедях! И, конечно, 
каждый ребенок получил 
сладкий новогодний подарок 
и сфотографировался с Де-
дами Морозами!

ОТМЕЧАЕМ НОВЫЙ ГОД!

«ПРО ГЕРОЕВ»
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14 декабря — День рождения баш-
кирского поэта и просветителя 
Мифтахедтина Акмуллы, этот 

день с 2019 года также объявлен и днем 
башкирского языка. Он проводится с 
целью сохранения, поддержки, раз-
вития и популяризации языка и нацио-
нальной культуры.

Под звуки курая и гармони 
ученики и педагоги 24 шко-
лы г. Челябинска встретили 
долгожданных гостей: обще-
ственных деятелей и лите-
раторов. Собравшиеся рас-
сказывали стихотворениях, 
как собственного произве-
дения, так и известных баш-
кирских авторов. Кроме того,  

 не забыли 
поздравить 
с 70-летием 
поэта и предсе-
дателя Челябинской 
областной организации Со-
юза писателей России Олега 
Павлова с 70-летним юбиле-
ем. Дети и взрослые с удо-
вольствием читали его стихи. 

Мероприятие так-
же посетили гости 

из Магнитогорска, 
а именно члены 
литературного 
о б ъ е д и н е н и я 
« С е р е б р я н о е 
перо» и их руко-
водитель Сафина 

Хакимова. 
В честь дня баш-

кирского языка были 
вручены Благодар-

ственные письма учителям 
и писателям от имени Ассо-
циации учителей башкир-
ского, русского (родного) и 
других родных языков Респу-
блики Башкортостан.

Зимфера Шафранская, 
руководитель Ассоциации 
учителей башкирского языка 
Челябинской и Курганской 
областей: «Цель нашего ме-
роприятия — сохранение, из-
учение и передача наших ду-
ховных ценностей, культуры 
и обычаев будущему поколе-
нию. Думаю, с поставленной 
целью мы справились».

Редакция газеты «Ура-
лым» поздравляет вас с 
Днем Башкирского языка. 

Это живой символ истории, 
традиций, идентичности. Он 
объединяет нас и помогает 
сохранить наше наследие. 
Пусть каждое произнесенное 
слово на башкирском станет 
для нас еще одной нитью, 
связывающей нас с пред-
ками и настоящим. С глубо-
ким уважением и гордостью, 
празднуйте этот прекрасный 
день! Желаем вам любви к 
башкирскому языку, его раз-
вития и процветания!

ТУ�АН ТЕЛ

ШЕДРИЧЕВА 
Ольга Владимировна 
родилась в городе Се-

веродвинске. Окончила Се-
верный Арктический Фе-
деральный университет, 
имеет диплом переводчика 
английского и финского язы-
ков. Самостоятельно изучи-
ла якутский, монгольский и 
башкирский языки. 

Кроме того, пишет стихи 
на башкирском и даже пере-
водит произведения баш-
кирских поэтов на якутский и 
монгольский языки. 

Ведёт активное участие на 
онлайн-конференциях по из-
учению башкирского языка, в 
онлайн-конкурсах, в онлайн-
олимпиадах, диктантах и он-
лайн-викторинах по башкир-
скому языку. 

С Ольгой Владимировной 
мы познакомились в ноябре 

2023 года, во время про-
ведения межрегиональной 
конференции по изучению и 
сохранению родного языка 
«Белем» и предлагаем вам 
познакомиться с ее творче-
ством.

СОХРАНЯЕМ БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК

ЗНАКОМСТВО С АВТОРОМ
Кеше ерYZ бул[ын биYZк,
С\нки тормош -б]лZк. 
Кеше — изге исем бул[ын,
Матур эYе ^ал[ын.
Тормош мZCZнZ[еY булмай 
Ю^^а кеше йZшZй алмай.
Кем бит еребеYYе [а^лар?
Был турала уйлар?
И` баш ролде уйнар?
УйланыCыY дуbтар!
Кеше ер[еY ^ала алмай, 
Был фекерYе лZ кем а`лай?

***
Ты`лаCыY, к]регеY, кешелZр!
ИCтибар итегеY YZ, ерYZр!
ТелебеY байрамы башлана!
Хал^ыбыY шул тиклем 

шатлана!

fZр баш^орт кеше[е бZхетле 
С\нки ул Уралда ла тыуCан 
Баш^ортса [\йлZшеп 

к]`елле
Быуаттан быуат^а ла булCан!

Теле`де онотма!
Бик наYан да булма!
Уралы` — [ине` йорт, 

беYYе` йорт 
Бул батыр! БирешмZ, 

мыжыма!
Исеме` яYылCан ул —

Баш^орт!

***
БелмZ]-ауыр CZйеп т]гел 
g \йрZнмZ] — CZйеп,
hйрZнмZгZн тормош е`ел,
К]п белмZbкZ телZп.

Алйот а^ылдан й]герZ,
БелемгZ ынтылмай.
«БелмZйем», тип яуап бирZ,
К\лZ ана шулай 

ЛZкин алйот та бигерZк,
iаза кил[Z— к\лмZйZсZк 
gммZ бик [у` булыр -
Уны` а`ы [у^ыр

***
iот эсе`дZ булып йZшZй,
К]`ел \с\н к\ст\ эшлZй.
iотло кеше — ул к]`елле,
Тыныс та бZхетле.
iот ышаныс бирZ ала.
Ул — и` CZжZп ^Z]Zт була.
БелZ бул[а, [ине [а^лай
fZм ^алдыра алмай
iото` йZндZн ос^ан са^та-
gйт дуbы`а [ин шул ха^та.
Дуb яны`да тороп булыр,
iото` бик тиY ^айтыр.

***
Ил[ам ^уна^ бул[ын миндZ 
ШиCыр Yа йышыра^ тыу[ын 
ЙондоY яна й\рZгемдZ 
Уны` исеме ул бит — fин,
Халы^, илем, ерем, миллZт —
Бынан аламын к\с — ^е]Zт.
Шунан йондоY бал^ып тора,
Мин ю^ бул[ам, ул ^аласа^ 
Рухлы ил[ам алCа бара —
iотом ю^^а сы^маяса^.
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14 ДЕКАБР�� БАШ�ОРТ ТЕЛЕ К"Н" #ТТЕ

«Уралым» газетаKыныL ноябрь Kанында баMылып сыNNан КOтибO 
КинйOбулатова тормош юлы KOм ижады буйынса KорауPарQа дRрRM 
яуаптар: 
1. 1920. 2. СилZбе \лкZ[е АрCаяш районыны` почётлы гражданы. 3. ТZ]ге 
сZскZлZр. 4. Атай тауышы. 5. ИнZйемZ. 6. «ТерелZргZ Zйтер []Y» повесынан. 
7. АCиYел. 8. vайса Х\сZйенов. 9. М\хZммZт^олой. 10. 2017.

баш ^ала — столица 
\лкZ — область
[ыу[а^лаCыс — водохрани-
лище 
к]л — озеро 
[ZйкZл — памятник
йылCа — река 
тарих — история 

СилZбе ^ала[ына 
1736 йылда нигеY 
[алынCан. Ул — СилZбе 

\лкZ[ене` баш ^ала[ы. iала 
МейZс йылCа[ы буйында 
урынлаш^ан. Бында Шерш-
нёв [ыу[а^лаCысы [Zм Смо-
лино, Первое, Синеглазово 
к]лдZре бар. 

Был к]лдZрYе` баш^ортса 
атамалары ла бар: Ирентек, 
Майлык]л, Кесе Ирентек. 
СилZбе ^ала[ында М.Глинки 
исемендZге СилZбе дZ]лZт 
академия опера [Zм балет те-
атры, Наум Орлов исемендZге 
СилZбе дZ]лZт академия 
драма театры, СилZбе дZ]лZт 

драма «ЙZштZр театры», 
В.Вольховский исемендZге 
СилZбе дZ]лZт ^урса^ те-
атры, СилZбе дZ]лZт 
филармония[ы, К\нья^ 
Уралды` дZ]лZт тарих му-
зейы, СилZбе дZ]лZт [ынлы 
сZнCZт музейы бар. 

iала ]Yене` Кировка 
йZйZ]лелZр урамы менZн 
йZлеп итZ. Унда т\рл\ ма-
газиндар, кибеттZр, кафе-
лар урынлаш^ан. УрамдаCы 
биналарYы` к]пселеге тари-
хи [Zм мZYZни мираb объ-
екттары булып тора. Урам 
буйлап китеп барCанда т\рл\ 
скульптура фигураларын, 
[ZйкZлдZрYе к]рергZ була. 
Улар Yа СилZбе ^ала[ы тари-
хы менZн бZйле. 

СилZбе ^ала[ына килегеY, 
уны` тарихы [Zм б\г\нг\[\ 
менZн я^ындан танышыCыY. 

�ли� Но�аманова
Фотолар автор�ы� ш�хси 

архивынан

СИЛ�БЕ �АЛА$Ы

Баш�орттарым, у�ыу к�р�к, у�ыу к�р�к! 
М.АNмуллаБашNорт теле кRнR быйыл бишенсе тапNыр Sтте. Ул Мифтахетдин АNмулланыL 

тыуQан кRнRнO арналQан. БашNорт теле кRнR БашNортостан Республика 
БашлыQы Указы менOн башNорт телен KOм милли башNорт мOPOниOтен KаNлау, 

SMтереS, популярлаштырыу маNсатында SткOрелO. БашNортостанда Qына тSгел, 
башNа тRбOктOрPO лO тRрлR саQыу байрамдар, акциялар, асыN дOрестOр KOм башNа 
саралар Sтте. Интернет селтOрPOре аша беP PO АNмулла диктантын яPPыN. 

«Уралым» газета[ы биттZрендZ баш^орт телен я`ы \йрZне]селZр \с\н материал менZн 
урта^лашабыY. Шулай у^ дZрестZрYZ йZ ]Y аллы \йрZне] \с\н СилZбе тура[ында текст 
тZ^дим итZбеY. 

СOлOм — Привет! 

Tаумы! — Здравствуй! 

TаумыKыQыP! — Здравствуйте! 

ХOйерле иртO! — Доброе утро!

ХOйерле кRн! — Добрый день! 

ХOйерле кис! — Добрый вечер! 

ХOлдOр нисек? — Как дела? 

ХOлдOреL нисек? — Как у тебя дела? 

ХOлдOрегеP нисек? — Как у Вас дела? 

Бик яNшы. — Отлично. 

TOйбOт. ЯNшы. — Хорошо. 

РOхмOт! — Спасибо! 

Wур рOхмOт! — Большое спасибо! 

МинеL исемем — АйгRл. — Меня зовут Айгуль. 

Мин СилOбе NалаKында йOшOйем. — Я живу 
в городе Челябинске. 

X Kин NайPа йOшOйKеL? — А ты где живешь? 

Мин Yолой ауылында йOшOйем. — Я живу в селе Кулуево. 

TиLO нисO йOш? — Сколько тебе лет? 

МиLO ун ике йOш. — Мне 12 лет. 

X KиLO? — А тебе?

Мин 2011 йылда тыуCанмын. — Я родился (родилась) 
в 2011 году. 

Мин мZктZптZ у^ыйым. — Я учусь в школе. 

Мин бишенсе класта у^ыйым. — Я учусь в пятом классе.

бер — один 

ике — два 

Rс — три 

дSрт — четыре 

биш — пять 

алты — шесть 

ете — семь 

KигеP — восемь 

туQыP — девять 

ун — десять

ун бер — одиннадцать 

егерме — двадцать 

утыP — тридцать 

NырN — сорок 

илле — пятьдесят

алтмыш — шестьдесят

етмеш — семьдесят

KикKOн — восемьдесят 

туNKан — девяносто 

йRP — сто

беренсе — первый 

икенсе — второй 

RсRнсR — третий 

дSртенсе — четвёртый 

бишенсе — пятый 

алтынсы — шестой 

етенсе –седьмой 

KигеPенсе — восьмой 

туQыPынсы — девятый 

унынсы — десятый 

ун беренсе — одиннадцатый

[ин — ты 

ул — он, она, оно 

беY — мы 

[еY — вы 

улар — они

Мин уNыйым
Tин уNыйKыL 
Ул уNый 
БеP уNыйбыP 
TеP уNыйKыQыP 
Улар уNый (уNыйPар) 

Я читаю

Ты читаешь

Он учится

Мы читаем

Вы читаете

Они читают (читают)


